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Пусть не примут и обиду па­
ши гости, замечательные анг­
лийские артисты, что я назы­
ваю одного из них, желая по­
делиться впечатлениями от га­
стролей Малой оперной труппы 
«Ковент Гарден» у нас, в Риге. 
Пожалуй, я не ошибаюсь, пола­
гая, что музыканты и любите­
ли музыки пашен республики, 
ник и наши соседи - эстон­
цы и литовцы, проделавшие 
дальний путь в Ригу, с. вели­
чайшим интересом и нетерпени­
ем ожидали встречи с ним • -  
одним из самых известных сов­
ременных композиторов. Вряд 
ли без Бенджамина Бриттена 
вообще существовала вся эта 
оперная группа — ведь он, как 
известно, является ее основате­
лем и душой. Да. мы с пол 
ным правом можем назвать чту 
труппу театром Бриттена.

Бенджамин Бриттен - круп­
нейший английский композитор 
современности. История англий­
ской музыки не может похвас­
тать обилием таких имен. Зная, 
какие тенденции и направления 
преобладают сейчас в западном 
искусстве, мы с особой радо­
стью отмечаем, что этот выдаю- 
іцнііен представитель современ­
ной западной музыки вдет пря­
мой и ясной дорогой правдиво­
го реалистического псьуісіг.а. 
не еобліііпяяеі, ра інымн іф 
фгкпіымн "ііім ам и- и «фоиия- 
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Музыка Брнттепи, хоти и 
весьма сложна по сиоему .зву­
ковому рисунку и не всем леі 
ко доступна, особенно при пер­
вом ее прослушивании. — ме­
лодична и эмішионалыіа, обла­
дает ярким национальным коло­
ритом.

.Английские артисты привезли 
к вам три оперы Бриттена: две
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драмы — «Поругание Лукре­
ции» и «Поворот винта», а так­
же одну комическую оперу 
«Альберт Херринг». Все они за­
думаны как камерные произве­
дения. Это и определяет стиль 
их исполнения. По сравнению с 
«большой свіерой» здесь все как 
бы взято в миниатюре - в сце­
ническое оформление, в число 
исполнителей. Солисты высту­
пают без хора, оркестр сое гоп г 
всего нз ІЗ музыкантов. Осо­
бый, камерный стиль му н итро­
вания. Сначала это кажется 
странным, в зрители ждут, ког­
да же начнут петь и играть?

Я с камерной оперов встре­
чаюсь впервые. Но, прослушав 
нее три онеры, я пришел к твер­
дому убеждению, что все здесь 
вполне оправдано. Разве мож­
но представить себе хотя бы в 
одной из этих онер по-вастоя- 
щему итальянское, бурное н 
темпераментное пение? Я ду­
маю, что пет. Это было бы в 
полном противоречии со всей 
концепцией художника Испол­
нение английских артистов 
очень своеобра шо. Оно отлича­
ется тонкостью, мастерской раз­
работкой нюансов, высочайшей 
музыкальной культ уроГі. Любой 
исполнитель. как в должно 
быть в настоящем камерном 
ансамбле, г. совершенстве вла­
деет веем звуковым письмом в 
т іо  дает труппе возможность 
свободно и широко раскрывать 
мельчавшие оттенки чувств.

Каждый из спектаклей нсію- 
хож па другой. В нервом 
•Поругание Лукреции» осо­
бенно сильное впечатление про­
извела музыкалыю-драматурги-

чсская композиция онеры, рас­
крытию которой превосходно 
помогает лаконичное распреде­
ление сценического действии. 
Каждая сцена кажется словно 
высеченной в камне. Декорации 
минимальны, условны, ничего 
лишнего, во в то же время все 
есть, что необходимо для раз­
вития драматического действия. 
Если добавить к этому безуп­
речность исполнения всего кол­
лектива иод управлением само­
го автора гшеры, то станет яс­
но, почему спектакль произво­
дит такое убедительное впечат­
ление.

«Поворот ввита» несомненно, 
очень сильное, психологически и 
эмоционально насыщенное му- 
зыкалыю-драмагнчеекое произ­
ведение. Несколько необычен и 
потому труднее ноенриішмаі тся 
его сюжет. Гі (той онере мы 
встречаемся с традиционными 
дли английский литературы 
привидениями. Па детскую пси­
хику умершие ноепи гателп про­
изводят весьма серьезное впе­
чатление. I Іо к-ч .та на сцепе по­
казывают «духов», взрослому 
современному зрителю они ка ­
жу ген несколько наивными. II 
декорации, хотя они очень ра­
циональны п хороню .,311о . I ( ри- 
дуют соотнетстнуіошую среду, 
— могли бы быть несколько би- 
Лее современными.

Несомненно, самая сильная 
сторона э т и  опоры му емка. 
Они живая, імопионалыіая. ло 
3 еЛОСЬ бы о с о б е н н о  НПТ'ІІ р к т с  гі 
роль оркестра, который пре­
красно подготавливает драма­
тическое денет вне каждой кар 
тины.

Для комической оперы «Аль­
берт Херринг» характерен свет­
лый, жизнерадостный, игривый, 
хотя я менее сложный музы­
кальный язык. Великолепны 
многие комические места, осо­
бенно ансамбли. Очень остроум­
ная, маст ерская инструментовка 
(но всех произведениях автор 
проявляет себя замечательным 
мистером инструментовки). Э ю  
очень сценичный, увлекатель­
ный спектакль. Лишь некою

бенно хочется поблагодарить 
композитора Бенджамина Брит­
тена за радостное знакомство с 
его большим мастерством. Это 
нам особенно важно сейчас, ко­
гда мы готовимся ставить его 
оперу «Питер Граймс» я своем 
театре.

Язей Линдберг,
дирижер Академического 

театра оперы н балета
Латвийской ССР

рые места без 
надобноеги рас 
тянуты (напри­
мер, длинная 
ария Альберта 
но второй кар-' 
тине второго 
действия). Воз­
можно, такое 
впечатление со­
здается из за 
того, что арi нет

недостаточно 
убедительно рас 
крыши т содер­
жание сцены.

Декорации 
снова кажутся 
несколько Сен 
тнмепгалыю 

наивными.
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эти краткие з.з- 
мсткн, хотелось 
бы от души 1Ы- 
ил,'1| одарит ь анг 
лийских артис­
тов за их иы-
ступлсння, за
очень высокую
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